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Euroset 5005

1 Repertory keys
2 Recall key 
3 Redial key
4 Handset volume control 

key
5 Pause key
6 Speed dial key
7 Set key
8 Mute key

1 Touches d'accès rapide
2 Touche de double appel 
3 Touche bis
4 Touche de réglage du vo-

lume
5 Touche de pause
6 Touche de numérotation 

abrégée
7 Touche Enregistrer
8 Touche de désactivation 

du haut-parleur (Mute)

1 Tipke ciljanog biranja
2 Tipka povratnog upita
3 Tipka ponavljanja biranja
4 Tipka za glasnoću (tiše/

glasnije)
5 Tipka pauze
6 Tipka brzog biranja
7 Tipka za pohranjivanje

8 Tipka za isključivanje 
mikrofona

Connections
Raccordement
Priključcii

1 Table top operation
2 Wall mounting

1 Pour utilisation sur bureau
2 Pour montage mural

1 Kod rada na stolu
2 Kod montaže na zid
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Montaža na zid
(vidi slika)

Nakon što su položeni i 
utaknuti priključni kablovi, 
možete montirati telefon na 
zid:
◆ Izbušite dvije rupe za tiple 

(5 mm ∅) na razmaku od 
110 mm, umetnite tiple i 
uvijte vijke za drvo s 

upuštenom glavom, pri 
čemu ostavite mali razmak 
do zida.

◆ Na donjoj strani telefona: 
Pomoću odvijača odlomite 
osigurač slušalice.

◆ Osigurač slušalice utaknite 
u držač ležišta slušalice.

◆ Objesite telefon na glave 
vijaka, koje strše iz zida. 

Sigurnosni napuci
Pripazite prilikom 
postavljanja, priključivanja i 
korištenja telefona obavezno 
na sljedeće naputke: 
◆ Koristite samo isporučene 

utikače i kablove!
◆ Utaknite priključni kabel 

samo u za to predviđene 
utičnice.

◆ Priključite samo atestirani 
pribor.

◆ Položite priključni kabel 
tako da ne može izazvati 
nezgodu!

◆ Postavite uređaj na 
podlogu, koja nije klizava!

◆ Zbog Vaše sigurnosti i 
Vaše zaštite, ne smijete 
telefon koristiti u 
kupaonici ili prostoru za 
tuširanje (vlažni prostori). 
Telefon nije otporan od 
brizgajuće vode. 

◆ Telefon nikad ne izlažite 
izvorima topline, 
direktnim sunčevim 

zrakama ili utjecaju drugih 
električnih uređaja. 

◆ Zaštitite telefon od vlage, 
prašine, agresivnih 
tekučina i para. 

◆ Nikada ne otvarajte 
telefon!

◆ Ne dodirujte zatične 
kontakte s oštrim i 
metalnim predmetima!

◆ Telefon nemojte nositi 
obješenog na kablove!

◆ Telefon dajte trečima 
samo zajedno s uputama. 

Stavljanje telefona u 
rad 
Preporuka za postavljanje 
telefona 
◆ Telefon nemojte izlagati 

direktnim sunčevim 
zrakama ili drugim 
izvorima topline. 

◆ Rad na temperaturama od 
+5°C do +40°C.
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◆ Između telefona i radio 
uređaja npr. mobilnih 
uređaja, radio uređaja za 
komunikaciju ili TV-
prijemnika održite razmak 
od najmanje jednog 
metra. 
U protivnom rad s 
telefonom može biti 
remećen.

◆ Ne postavljajte telefon u 
prostorima s mnogo 
prašine, budući da to 
može skratiti vijek trajnja 
telefona. 

◆ Lakovi i politure 
namještaja mogu biti 
nagriženi prilikom 
kontakta s dijelovima 
uređaja (npr. nožice 
uređaja).

Biranje i 
pohranjivanje 
telefonskih brojeva 
Biranje telefonskih 
brojeva
co Dignite slušalicu, 

birajte telefonski 
broj.

Ponovno biranje
Zadnje birani pozivni broj 
automatski se pohranjuje.
c; Dignite slušalicu, 

pritisnite tipku za 
ponovno biranje. 

Ciljano biranje i brzo 
biranje 
4 telefonska broja (maks. 21 
znamenki) možete pohraniti 
kao brojeve za ciljano biranje 
na 4 tipke za ciljano 
biranje: i 10 telefonskih 
brojeva kao brojeve brzog 
biranja (na tipkama 
znamenki).

Pohranjivanje (ili 
pohranjivanje s funkcijom 
bilješke)
c? Dignite slušalicu; 

(ili s funkcijom 
bilješke: tijekom 
razgovora) 
pritisnite tipku za 
pohranjivanje.

ili ...  za ciljano biranje 
: Pritisnite tipku za 

ciljano biranje;
... zatim za brzo biranje 
D0...9

Pritisnite tipku za 
brzo biranje, 
znamenku brzog 
biranja (tipku 
znamenke);

o Unesite broj za 
ciljano ili brzo 
biranje.

?a Pritisnite tipku za 
pohranjivanje, 
(npr. nakon 
razgovora:) 
Spustite slušalicu.

Ciljano biranje 
c: Dignite slušalicu, 

pritisnite tipku za 
ciljano biranje.

Po potrebi možete i 
pojedinačne znamenke 
naknadno ukucati. 

Brzo biranje 
cD Dignite slušalicu, 

pritisnite tipku za 
brzo biranje.

0...9 Pritisnite 
znamenku brzog 
biranja (tipku 
znamenke).
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Upute o pohranjivanju i 
brisanju telefonskih 
brojeva za ciljano i brzo 
biranje
* i # budu pohranjeni 
neovisno o podešenom 
načinu biranja, ali budu birano 
samo kod tonskog biranja.
Sljedeći postupci brišu na 
tipkama za ciljano ili brzo 
biranje pohranjene telefonske 
brojeve:
◆ unešeni telefonski broj 

dulji je od 21 znamenke,
◆ pohranjivanje telefonskog 

broja briše prethodnu.

Pauze u biranju
Jednu ili više pauzi u biranju 
(ne na 1. mjestu!) možete 
unijeti s <. Pauze se 
preuzimaju u memoriju i 
potrebne su kod nekih kućnih 
telefonskih centrala (npr.: 
0 < 2368).
◆ Izbor pauze u biranju 

unutar prvih 5 znamenki:
Biran je kompletni 
pohranjeni broj uključujući 
otp. 2 sek. dugačku pauzu 
u biranju.

◆ Izbor pauze u biranju 
nakon 5. znamenke:
Nakon pauze pohranjeni 
dio broja biran je tek 
nakon pritiskanja tipke za 
pauzu <.

Podešavanje telefona
Podešavanje glasnoće 
slušalice
Glasnoću slušalice možete 
podesiti u dva stupnja.
E Pritisnite tipku za 

glasnoću.

Isključivanje mikrofona
Možete isključiti mikrofon 
telefona.
Tijekom razgovora:
J Pritisnite tipku za 

isključivanje 
mikrofona.

Ponovno uključivanje 
mikrofona: Pritisnite tipku 
ponovno.

Podešavanje tona zvona
Frekvenciju tona zvona 
možete podesiti zajedno s 
glasnoćom tona zvona u 9 
stupnjeva (Tvornička 
postavka: stupanj 6) ili 
isključiti.
c? Dignite slušalicu, 

pritisnite tipku za 
pohranjivanje.

# Pritisnite ljestve-
tipku.

0...9 Pritisnite jednu od 
tipki znamenaka 
0-9.  (“0”:Tona 
zvona je isključen 
do sljedećeg 
dizanja slušalice).

? Pritisnite tipku za 
pohranjivanje.

Rad na kućnim 
telefonskim 
centralama
Posebne funkcije/tipka za 
povratni upit
Tijekom razgovora možete 
učiniti povratni upit ili 
proslijediti razgovor. Za to 
pritisnite tipku za povratni upit 
>. Daljnje upravljanje ovisi 
o Vašoj kućnoj telefonskoj 
centrali. 
U tvorničkom stanju tipka za 
povratni upit je postavljena na 
flash-vrijeme 1 (prekidač za 
impuls/ton je u položaju 
„Tone 1“). Kod priključivanja 
na kućnu telefonsku centralu 
može biti potrebno flash-
vrijeme promijeniti (npr. 
prekidač za impuls/ton u 
položaj „Tone 2“). Uzmite u 
obzir kod ovoga i upute od 
telefonske centrale. 
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Prebacivanje načina 
biranja
U tvorničkom stanju telefon je 
podešen na tonsko biranje 
(Tone 1). Eventualno morate – 
ovisno o načinu biranja Vaše 

telefonske centrale – telefon 
prebaciti na impulsno biranje 
(Pulse).
Prekidač s donje strane 
uređaja:

Privremeno prebacivanje na 
tonsko biranje pri položaju 
prekidača „Pulse“
Za korištenje funkcija, koje 
zahtijevaju tonsko biranje 
(npr. daljinsko upravljanje 
telefonskom sekretaricom), 
možete telefon za vrijeme 
trajanja veze prebaciti na 
tonsko biranje, bez da 
mijenjate položaj prekidača.
Nakon uspostavljanja veze:
* Pritisnite zvijezda-

tipku.
Nakon prekida veze ponovno 
je podešeno impulsno biranje.

Rad na javnim 
telefonskim 
sustavima 
Javni telefonski sustavi nude 
Vam - eventualno nakon 
posebne narudžbe/zahtjeva – 
korisne dodatne usluge npr. 
prebacivanje poziva, povratni 
poziv ako zauzeto, 
konferencija u troje itd.). 
Takve usluge možete birati 
preko određenih kombinacija 
tipaka, koje ćete saznati od 
mrežnog operatera. 
Cijelu kombinaciju tipaka 
možete pohraniti zajedno s 
pozivnim brojem fiksnog cilja 
preusmjerenja kao normalni 
telefonski broj također i na 
tipkama za ciljano ili brzo 
biranje.

Tipka za povratni upit
Na javnim telefonskim 
sustavima je tipka za povratni 
upit potrebna za korištenje 
određenih dodatnih usluga; 
npr. za “Povratni poziv ako 
zauzeto“.
U tvorničkom stanju je telefon 
podešen na tonsko biranje s 
flash-vremenom 100 ms 
(Tone 1). Po potrebi morate 
pomoću prekidača s donje 
strane uređaja promijeniti 
flash-vrijeme. 

Prilog
Održavanje
Za čišćenje koristite vlažnu 
krpu ili antistatičku krpu, 
nikada suhu krpu (opasnost 
od elektrostatičkog naboja ili 
pražnjenja) ili agresivna 
sredstva za čišćenje!

Ako telefon ne radi 
besprijekorno 
Dignete slušalicu, nema 
tona biranja: Da li je priključni 
kabel ispravno utaknut u 
telefon i priključnu utičnicu?
Ton biranja se čuje, ali 
telefon ne bira: Priključak je u 
redu. Da li je način biranja 
ispravno podešen?
Vaš sugovornik Vas ne čuje: 
Da li je isključen mikrofon?
Tijekom veze čuju se redoviti 
zvukovi impulsa: Priključak 
prima tarifne impulse od 
posredničke centrale, ali ih 
telefon ne obrađuje. Stupite u 
vezu sa svojim mrežnim 
davaocem usluge.

Pulse: Impulsno biranje 
Tone 1: Tonsko biranje, flash-vrijeme 100 ms
Tone 2:  Tonsko biranje, flash-vrijeme 280 ms
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Natpisne pločice
Prazne (neispisane) pločice za 
tipke ciljanog biranja naći ćete 
na Internetu pod http://
www.siemens.com/euroset.

Partneri za kontakt
Ukoliko bi prilikom rada na 
priključenom 
komunikacijskom sustavu s 
analognim mrežnim 
pristupom nastupili problemi, 
obratite se, molimo Vas, 
nadležnom mrežnom 
operateru odn. svom 
specijaliziranom trgovcu. 

Dozvola za rad
Telefon, kojeg ste kupili, 
predviđen je za rad u Vašoj 
zemlji, kako je označeno na 
pakiranju i na uređaju.

Odobrenje
Ovaj uređaj je predviđen za 
analogni priključak u hrvatskoj 
mreži.
Specifične osobitosti zemlje su 
uzete u obzir.
Ovime Siemens Home and 
Office Communication 
Devices GmbH & Co. KG 
izjavljuje, da ovaj uređaj 
odgovara temeljnjim 
zahtjevima i drugim bitnim 
odredbama smjernice 1999/5/
EC. 
Kopiju izjave o sukladnosti 
prema 1999/5/EC naći ćete na 
sljedećoj Internet adresi: 
http://www.siemens.com/
gigasetdocs.

http://www.siemens.com/gigasetdocs
http://www.siemens.com/gigasetdocs
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